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Collaboration et communication numériques en classe de langues étrangères

Module de base (niveau secondaire) :
«Une émission à la radio»

Echange et accord sur un thème (fiche de travail 1)


Objectif : vous discutez avec vos partenaires des thèmes possibles et vous vous mettez d'accord sur un thème commun que vous allez traiter.  

En classe, vous avez discuté de différents thèmes qui pourraient faire l'objet d'un podcast. Par exemple... 
· Quelque chose que vous savez particulièrement bien faire
· Un endroit où vous vous sentez très bien
· La plus belle fête dans votre village / ville
· Comment vous utilisez les médias sociaux
· ...

Avec ton/ta collègue, tu discutes des thèmes qui vous intéressent. Essayez de trouver trois thèmes communs. Notez ces thèmes et expliquez pourquoi ils vous intéressent. 
· Qu'est-ce qui vous plaît ?
· Qu'est-ce que vous en savez ?
· ...

Avec vos partenaires, vous échangez les thèmes qui vous intéressent et vous vous mettez d'accord sur un thème que vous allez traiter. 

Mettez-vous d'accord avec vos partenaires sur la langue dans laquelle vous allez négocier : en allemand ou en français, ou chacun dans sa langue cible. Pour mieux parler, vous trouverez ci-dessous quelques expressions utiles : 


Quelques EXPRESSIONS utiles pour TÉLÉPHONER ou pour une VIDÉOCONFÉRENCE

Poser des questions – Verständnisfragen stellen 

	Pardon, tu peux répéter, s’il te plaît.

	Entschuldige, kannst du bitte wiederholen.

	Je (ne) comprends pas
	Ich verstehe es nicht


	Qu’est-ce que ça veut dire ?
Ça veut dire quoi ?
	Was heisst das ?






Faire des propositions – Vorschläge machen

	Je trouve …

	Ich finde

	J’aime mieux…/ je préfère… parce que…

	Ich mag eher…/  ich bevorzuge…, weil

	J’aimerais faire une interview, un spot publicitaire …

	Ich möchte ein Interview, einen Werbespot … machen

	J’ai une autre idée
	Ich habe eine andere Idee


	Je m’intéresse au premier / deuxième / troisième thème parce que…
	Mich interessiert das erste / zweite / dritte Thema, weil…

	On pourrait choisir…
	Man könnte…wählen


	Je vous propose de parler de…
	Ich schlage euch vor über…zu sprechen


	J’adore raconter… 
	Ich erzähle sehr gerne…


	Ma passion, c’est…
	Meine Leidenschaft ist….


	Je suis fan de….

	Ich bin ein Fan von…

	Qu’est-ce qu’on fait maintenant ?
	Und was machen wir jetzt ?


	À mon avis on devrait chercher sur Internet.
	Meiner Meinung nach sollten wir im Internet suchen.

	

	




Exprimer son accord / désaccord – Seine Zustimmung / Ablehnung ausdrücken

	Alors, on fait…
	Also, wir machen…


	Je suis d’accord avec toi

	Ich bin mit dir einverstanden

	D’accord ! ça pourrait marcher.
	Einverstanden! Das könnte funktionieren.

	Pourquoi pas ? Excellent !

	Warum nicht? Das ist super!

	C’est génial ! C’est cool !
	Das ist genial / cool!


	Ok ! Je veux bien.
	Einverstanden. Da mache ich mit.


	Je (ne) suis pas tout à fait d’accord avec toi / vous
	Ich bin nicht ganz mit dir/euch einverstanden
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